
348 WINCHESTER FULL LENGTH DIE SET

This 348 Winchester Two-Die Full Length Die Set is intended for reloading
bottleneck cases, and consists of a Full-Length Sizer Die with an
Expander-Decapping Unit, and a Seater Die with Bullet Seater Plug. The
Full-Length Sizer Die brings the case to SAAMI minimum cartridge dimensions. It
sizes the outside of the case, de-primes and expands the neck to accept the
bullet. The die has vents to prevent case damage caused by trapped air and for
excessive lubricant. Headspace is held to minimum tolerances to avoid changing
the case body length during full length sizing. The included Seater Die has a
built-in roll crimper to secure the bullet at the same time as it’s seated.

Attributes

Name: 348 WINCHESTER FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100060662
Mfr. No.: 33601
Cartridge: 348 Winchester
Die Style: Full Length Die Set
Delivery weight: 0.56kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 076683336019

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 348 Winchester Full
Length Die Set

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das 348 Winchester Full Length Die Set von RCBS entschieden haben. Dieses
Produkt ist für das Wiederladen von Flaschenbodenpatronen konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig lesen, bevor Sie mit der Verwendung des
Produkts beginnen.
Verwenden Sie das Set nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwenden Sie das Set nicht,
wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsstandards und richtlinien in Ihrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie das
Set verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Verwenden Sie das Set nur mit geeigneten Komponenten und Materialien, die den Spezifikationen
entsprechen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Arbeiten mit der Matrize, um Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Matrize regelmäßig auf Verstopfungen oder Ablagerungen, die die Funktion
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Sets haben: FullLength Sizer Die,
ExpanderDeprimierEinsatz, Setzdie mit Bullet Seater Plug.
Reinigen Sie die Matrizen vor der ersten Verwendung gründlich.

Installation

Befestigen Sie die FullLength Sizer Die sicher an Ihrer Wiederladepresse.
Installieren Sie den ExpanderDeprimierEinsatz in die Matrize.
Setzen Sie das Setzdie in die Presse ein und stellen Sie sicher, dass der Bullet Seater Plug korrekt
angebracht ist.

Verwendung

Führen Sie die Patrone in die Matrize ein und betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig.
Achten Sie darauf, dass die Patrone korrekt ausgerichtet ist, um Verformungen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Rollcrimper im Setzdie, um das Geschoss sicher zu setzen.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie die Matrizen gründlich nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie das Set an einem trockenen, kühlen Ort, geschützt vor Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile des Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheit und Gebrauch des 348 Winchester Full Length Die Set, wenden
Sie sich bitte an die zuständige Stelle in Ihrem Land. Achten Sie darauf, aktuelle Informationen über Rückrufe und
Sicherheitswarnungen auf der EUSicherheitsplattform zu überprüfen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des 348 Winchester Full Length Die Set ist von größter Bedeutung. Durch die
Befolgung dieser Anweisungen können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen. Vielen
Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!
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Safety Instruction Guide for 348 Winchester Full
Length Die Set

Introduction
Thank you for choosing the 348 Winchester Full Length Die Set. This product is designed for reloading bottleneck
cases safely and effectively. It is essential to follow the safety guidelines outlined in this document to ensure safe use
and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling reloading equipment.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage. Do not use damaged equipment.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Always read and understand the instructions before using the die set.
Use the die set only for its intended purpose: reloading 348 Winchester bottleneck cases.
Ensure that the work area is wellventilated to avoid inhalation of dust or fumes.
Keep your hands and clothing clear of moving parts during operation.
Store all reloading components, including primers and powders, in a cool, dry place, away from direct sunlight
and heat sources.
Do not exceed the recommended load data provided by reliable sources.

Instructions for Installation and Usage

Setup

Ensure the reloading press is securely mounted on a stable surface.
Gather all necessary components, including the die set, shell holder, and reloading tools.

Installing the FullLength Sizer Die

Insert the FullLength Sizer Die into the press.
Adjust the die to the desired position according to the manufacturer's instructions.
Secure the die in place.

Reloading Process

Start with clean, deprimed cases.
Place a case into the shell holder and raise the ram to size the case.
After sizing, lower the ram and remove the case.
Inspect the case for proper sizing and check for any defects.

Using the Seater Die

Replace the FullLength Sizer Die with the Seater Die.
Adjust the Seater Die according to the desired bullet seating depth.
Insert a bullet into the case and raise the ram to seat the bullet.
Lower the ram and remove the completed round.

Cleanup

After reloading, clean the die set and workspace.
Store the die set and all components in a safe and secure location.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components according to local regulations.
Do not dispose of hazardous materials in regular trash. Contact local waste management authorities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 348 Winchester Full Length Die Set, please refer to the product
packaging or visit the manufacturer's website for more information.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your 348 Winchester
Full Length Die Set. Always prioritize safety and stay informed about best practices in reloading.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Juego de Dies de Longitud Completa RCBS 348
Winchester

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies de Longitud Completa RCBS 348 Winchester. Este producto está diseñado para
ayudar en la recarga de cartuchos de cuello de botella. Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto. Esta guía proporciona información sobre las precauciones de seguridad, el
uso adecuado y la disposición del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular cartuchos y
herramientas de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si experimentas algún problema o duda, busca asistencia antes de continuar con el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

La manipulación incorrecta de los dies puede causar lesiones.
El uso de cartuchos defectuosos puede resultar en fallos de seguridad.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el die esté correctamente instalado antes de usarlo.
Nunca sobrecargues los cartuchos.
Verifica que no haya residuos o lubricantes en el die que puedan causar un mal funcionamiento.

Advertencias por Edad o Público Específico:

Este producto no está destinado para su uso por menores de edad. Asegúrate de que solo adultos
capacitados y responsables lo utilicen.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die de tamaño completo en la prensa y ajusta según las especificaciones del fabricante.
Instala el die de asiento en la misma manera.

Uso del Die de Tamaño Completo:

Inserta el cartucho en el die y baja la prensa para realizar el tamaño.
Asegúrate de que el cartucho esté completamente insertado antes de aplicar presión.
Revisa el cartucho para asegurarte de que no haya daños.

Uso del Die de Asiento:

Coloca el proyectil en el cartucho.
Baja la prensa para asentar el proyectil y aplica la crimpadora de rodillo para asegurar el proyectil en
su lugar.
Verifica la longitud del cartucho final para asegurarte de que esté dentro de las especificaciones.



Instrucciones de Disposición
Si el producto está dañado o ya no es útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de herramientas y materiales de recarga.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje o desecho adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto, consulta con el fabricante o distribuidor autorizado. Para
más información sobre la seguridad del producto, puedes buscar en la plataforma Safety Gate de la UE para
actualizaciones sobre retiros o alertas de seguridad.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para disfrutar de una
experiencia de recarga segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complet RCBS
348 Winchester

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complet RCBS 348 Winchester. Ce guide a pour but de vous fournir des
instructions de sécurité et d'utilisation afin d'assurer une expérience de rechargement sûre et efficace. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de rechargement de cartouches.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du matériel pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
Toujours porter des lunettes de sécurité et des protections auditives lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques de coupures : Les bords des dies peuvent être tranchants. Manipulez avec soin.
Risque de surpression : Ne surchargez pas les étuis lors du rechargement. Suivez les spécifications de
charge recommandées.
Lubrifiant : Utilisez uniquement le lubrifiant recommandé pour éviter d’endommager les étuis.
Éviter les obstructions : Assurezvous que les dies ne sont pas obstrués par des débris ou des résidus.
Vérification des cartouches : Inspectez toujours les cartouches rechargées avant de les utiliser pour
détecter toute anomalie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies :

Fixez le die de redimensionnement dans votre presse à recharger.
Réglez le die à la profondeur souhaitée en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Installez le die de siège de la même manière, en veillant à ce qu'il soit bien en place.

Utilisation du Die de Redimensionnement :

Insérez l'étui dans le die de redimensionnement.
Actionnez la presse pour redimensionner l'étui, en vous assurant que le die est correctement lubrifié.
Vérifiez que l'étui a été redimensionné correctement avant de passer à l'étape suivante.

Utilisation du Die de Siège :

Placez la balle dans l'étui redimensionné.
Insérez l'étui dans le die de siège et actionnez la presse pour enfoncer la balle à la profondeur
souhaitée.
Assurezvous que la balle est bien sertie en vérifiant la profondeur.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits de rechargement et des matériaux
usagés.
Si vous devez vous débarrasser de pièces usées, assurezvous de le faire de manière sécurisée et
respectueuse de l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez le jeu de dies RCBS 348
Winchester de manière responsable et prudente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Die'ów RCBS
348 Winchester

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Die'ów do Pełnego Wymiaru RCBS 348 Winchester. Naszym priorytetem jest
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz ich otoczenia. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, zapoznaj się dokładnie z instrukcją obsługi.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań użytkowania i skontaktuj
się z odpowiednim wsparciem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas obsługi die'ów, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu lub kontuzji.
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.
Nie używaj zestawu die'ów do ładowania nieodpowiednich lub nieznanych amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja die'ów:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji die'ów.
Zainstaluj die do pełnego wymiaru w prasie do ładowania, zgodnie z instrukcją producenta prasy.
Upewnij się, że die jest prawidłowo dokręcone, aby uniknąć luzów podczas użytkowania.

Użytkowanie die'ów:

Włóż przypadki do die do pełnego wymiaru i wykonaj odpowiednie kroki, aby przeprowadzić
dekapowanie oraz rozszerzenie szyjki.
Użyj die do osadzania z wkładką do osadzania pocisków zgodnie z instrukcją, aby prawidłowo umieścić
pociski w przypadkach.
Regularnie sprawdzaj, czy die działa prawidłowo, a także czy nie występują jakiekolwiek przeszkody,
takie jak uwięzione powietrze lub nadmiar smaru.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone die'y zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj die'ów do zwykłych śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów, które wymagają specjalnego
traktowania.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Die'ów RCBS 348 Winchester, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki, zgłoś je odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, co przyczyni się do bezpiecznego użytkowania Zestawu
Die'ów RCBS 348 Winchester.
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Turvallisuusohjeet 348 Winchester Täysimittaiselle
Diesetille

Johdanto
Tervetuloa 348 Winchester täysimittaisen diesetin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeät turvallisuusohjeet ja
käyttöohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että diesetti on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan pullotettujen patruunoiden uudelleen
lataamiseen.
Säilytä diesetti lasten ulottumattomissa.
Tarkista diesetti ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä diesettiä vain sen tarkoitetulla tavalla ja noudata valmistajan ohjeita.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Vältä liiallista voiteluaineen käyttöä, joka voi aiheuttaa patruunan vaurioitumista.
Varmista, että kaula on riittävästi laajennettu ennen luodin asettamista.
Älä käytä diesettiä, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä työskentelyalueesi vapaana ylimääräisistä esineistä, jotka voivat aiheuttaa onnettomuuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta täysimittainen sizerdie latauslaatikkoon ja varmista, että se on tukevasti paikoillaan.
Kiinnitä laajennus ja dekapointiyksikkö diesettiin.
Varmista, että istutustie on oikein asennettu ja liitin on tiukasti kiinni.

Käyttö

Syötä patruuna diesettiin ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Käynnistä prosessi ja seuraa tarkasti ohjeita.
Tarkista, että patruuna on muotoiltu oikein ennen seuraavaa vaihetta.
Käytä sisäänrakennettua rullapaininta varmistaaksesi luodin oikean istuvuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt diesetin osat ja mahdolliset vaurioituneet osat paikallisten säädösten mukaan.
Älä heitä diesettiä tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen, jos niissä on vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Pidä tämä ohje aina saatavilla ja varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista. Turvallinen käyttö
takaa parhaan mahdollisen kokemuksen 348 Winchester täysimittaisesta diesetistä.
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Säkerhetsinstruktioner för 348 Winchester Full Length
Die Set

Introduktion
Tack för att du valt 348 Winchester Full Length Die Set från RCBS. Denna produkt är avsedd för omladdning av
flaskhalsfall och är designad för att säkerställa säker och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador. Använd inte skadade delar.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd endast rekommenderade smörjmedel för att undvika skador på produkten.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om du är osäker på dess tillstånd eller funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installera Full Length Sizer Die:

Skruva in sizer die i pressen tills den sitter ordentligt.
Justera die så att den når rätt position för sizing av fallet.

Använda Full Length Sizer Die:

Placera ett tomt hylsa i die.
Tryck ner handtaget på pressen för att forma hylsan.
Kontrollera att hylsan har nått SAAMI:s minimala patronmått.

Installera Seating Die:

Skruva in seating die i pressen.
Justera die med bullet seater plug för att passa den valda kulan.

Använda Seating Die:

Placera en hylsa i seating die.
Sätt kulan på hylsan och tryck ner handtaget för att sätta kulan på plats.
Kontrollera att kulan är korrekt säkrad med rullkrimparen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta oanvända eller skadade delar i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinna material när det är möjligt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Vi tackar för att du valt RCBS 348 Winchester Full Length Die Set och önskar dig en säker och framgångsrik
omladdning!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 348
Winchester Full Length Die Set

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 348 Winchester Full Length Die Set od společnosti RCBS. Tento produkt byl navržen
tak, aby splňoval bezpečnostní standardy podle nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím
si prosím důkladně přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se přebíjení nábojnic.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s náboji a nábojnicemi noste ochranné brýle a rukavice.
Pracujte v dobře větraném prostoru, abyste minimalizovali expozici jakýmkoli chemikáliím nebo prachu.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované součásti.
Dodržujte doporučené postupy pro mazání a údržbu výrobku.
Při práci s náboji se vyvarujte jakéhokoli spěchu a postupujte opatrně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru:

Zajistěte, aby byl váš pracovní stůl čistý a organizovaný.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály po ruce.

Instalace FullLength Sizer Die:

Nainstalujte FullLength Sizer Die do vašeho přebíjecího stroje podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je die správně utažené a stabilní.

Použití ExpanderDecapping Unit:

Umístěte prázdné nábojnice do die a spusťte stroj, aby došlo k expanzi a odstranění zápalky.
Zkontrolujte, zda byla zápalka úspěšně odstraněna.

Instalace Seater Die:

Nainstalujte Seater Die do stroje a ujistěte se, že je správně nastavená.
Umístěte projektily do hrdla nábojnice a spusťte stroj, aby došlo k usazení projektilu.

Kontrola kvality:

Po dokončení procesu přebíjení zkontrolujte rozměry a kvalitu nábojnic.
Ujistěte se, že všechny nábojnice splňují standardy SAAMI.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy týkající se likvidace nebezpečných materiálů a dodržujte je.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy k bezpečnosti výrobku nebo pro více informací se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky v
oblasti přebíjení nábojnic. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o výrobku, včetně čísla
modelu a výrobce.


